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Explication des symboles sur l’appareil

L’utilisation de symboles dans ce manuel permet d’attirer votre attention sur les éventuels risques. Les symboles 
de sécurité et les explications qui les accompagnent doivent être parfaitement compris. Les avertissements en 
eux-même ne permettent pas d‘éliminer les risques ni de remplacer les mesures adaptées pour la prévention des 
accidents.

Avertissement - Pour réduire le risque de blessures, lire la notice d’utilisation

ATTENTION : Risque de blessures. Ne pas saisir entre les roues ni dans la zone de 
cisaillement.

Utiliser des gants de travail !

Porter des chaussures de sécurité évitant les accidents !

m Attention ! Dans cette notice d’utilisation, nous avons placé les signes suivants à certains endroits en 
rapport avec votre sécurité.
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Outre les consignes de sécurité reprises dans la pré-
sente notice d’utilisation et les prescriptions particu-
lières en vigueur dans votre pays, respecter également 
les règles techniques générales concernant l’utilisation 
des machines similaires.
Nous déclinons toute responsabilité concernant les 
accidents ou dommages qui surviendraient en raison 
d’un non-respect de cette notice et des consignes de 
sécurité.

2.	 Description de l’appareil (fig. 1)

1.	 Châssis supérieur
2.	 Châssis central
3.	 Châssis inférieur
4.	 Rouleaux de renvoi
5.	 Trou de sécurité
6.	 Tige de blocage
7.	 Crochet de sécurité

3.	 Fournitures

•	 Notice d’utilisation 
•	 Châssis supérieur avec rembourrage 
•	 Châssis central avec rembourrage 
•	 Châssis inférieur avec rembourrage 
•	 Roulettes pivotantes (6x)
•	 Tige de blocage

Matériel de montage
A.	Vis à six pans M8x53 (4x) 
B.	Rondelle d’appui M8 (4x)
C.	Écrou d’arrêt M8 (4x)
D.	Écrou douille (4x)
E.	Bague élastique (4x)
F.	Clé plate (2x)
G.	Clé Allen (1x)

4.	 Utilisation conforme

La machine doit être utilisée selon les dispositions cor-
respondantes. Toute autre utilisation est considérée 
comme étant non conforme. Le fabricant décline toute 
responsabilité quant aux dommages ou blessures qui 
en résulteraient. Dans ce cas, l’utilisateur/opérateur est 
le seul responsable.
Une utilisation conforme consiste à respecter les 
consignes de sécurité, ainsi que les instructions de 
montage et les consignes d’utilisation du mode d’em-
ploi.
 

1.	 Introduction

Fabricant :

Scheppach GmbH
Günzburger Straße 69
D-89335 Ichenhausen

Cher client,
Nous espérons que votre nouvelle machine vous ap-
portera satisfaction et de bons résultats.

Remarque :
Conformément à la loi en vigueur sur la responsabilité 
du fait des produits, le fabricant de cet appareil n’est 
pas responsable des dommages survenus ou générés 
sur l’appareil en cas de :
•	 Manipulation incorrecte,
•	 Non-respect de la notice d’utilisation,
•	 Réparations effectuées par des tiers, des spécia-

listes non autorisés
•	 Montage et remplacement des pièces de rechange 

non originales
•	 Utilisation non conforme

Nous vous recommandons :
Lisez l’ensemble du texte de la notice d’utilisation avant 
le montage et la mise en service.
La présente notice d’utilisation a pour objectif de vous 
familiariser avec votre appareil et d’en exploiter les 
possibilités d’emploi conforme.
La notice d’utilisation contient des remarques impor-
tantes sur la manière de travailler en toute sécurité, 
réglementairement et économiquement avec l’appareil 
et sur la façon d’éviter les dangers, d’économiser les 
coûts de réparation, de réduire les périodes d’arrêt et 
d’augmenter la fiabilité et la durée de vie de l’appareil.
Outre les dispositions de sécurité figurant dans cette 
notice d’utilisation, vous devez absolument observer 
les prescriptions concernant le fonctionnement de l’ap-
pareil en vigueur dans votre pays.
Conservez la notice d’utilisation dans une pochette en 
plastique à l’abri de la poussière et de l’humidité près 
de l’appareil. Chaque opérateur doit l’avoir lue avant le 
début des travaux et doit la respecter minutieusement.
Seules des personnes formées à l’utilisation de l’appa-
reil et informées des dangers associés sont autorisées 
à travailler avec l’appareil. 
Respecter la limite d’âge minimum requis.
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•	 Ce produit ne s’adresse pas aux personnes (y com-
pris aux enfants) présentant des capacités phy-
siques, sensorielles ou mentales diminuées, ou aux 
personnes ne possédant pas l’expérience et/ou les 
connaissances nécessaires, sauf si ces dernières 
bénéficient d’une surveillance de la part d’une per-
sonne responsable de leur sécurité ou ont reçu de 
sa part des instructions quant à la manière d’utiliser 
le produit. 

•	 Des enfants doivent être surveillés afin de s’assurer 
qu’ils ne jouent pas avec le produit.

6.	 Risques résiduels

Cet appareil a été construit en l’état actuel des connais-
sances techniques et des règles relevant des tech-
niques de sécurité généralement reconnues. Son uti-
lisation peut toutefois présenter des risques résiduels.

•	 En outre, et ce malgré toutes les mesures préven-
tives prises, des risques résiduels cachés peuvent 
demeurer.

•	 Les risques résiduels peuvent être réduits au mini-
mum si les « Consignes de sécurité « et les instruc-
tions d’» Utilisation conforme «, ainsi que l’ensemble 
de la notice d’utilisation sont respectés.

•	 Arrêtez d’utiliser le produit si ce dernier a été sur-
chargé. Il se peut que des dommages qui ne soient 
pas visibles immédiatement soient survenus.

•	 N’utilisez jamais le produit comme auxiliaire d’esca-
lade ou pour le transport de personnes, ni comme 
planche à roulettes ni comme tabouret.

•	 Des travaux sur le produit doivent uniquement être ef-
fectués dans des zones sécurisées contre les chutes !

•	 N’utilisez le produit que sur des surfaces dures, pla-
nes et non pas dans des escaliers ou des terrains en 
pente. Ne roulez pas sur des objets.

•	 Ne réglez jamais la position assise ou couchée aus-
si longtemps que quelqu’un se trouve sur le produit.

•	 Ne tenez jamais les longerons en acier latéraux 
aussi longtemps que vous êtes assis sur le produit. 
Ainsi, vous évitez un risque d’écrasement, si vous 
doigts se trouvent dans la zone de cisaillement en 
cas d’erreur.

•	 Ne saisissez jamais dans la zone de cisaillement 
aussi longtemps que le produit n’est pas complète-
ment déplié en position couchée.

•	 Ne saisissez pas sous le produit si vous êtes couché 
dessus. Il y a risque d’écrasement, si vous entrez en 
contact avec les roues centrales lorsque le produit 
est en roulement.

Les personnes utilisant la machine et en assurant 
la maintenance doivent bien la connaître, ainsi que 
connaître les dangers possibles qu’elle implique.
En outre, les prescriptions de prévention des accidents 
doivent être respectées de la manière la plus scrupu-
leuse possible.
Toutes les autres règles de médecine du travail et de 
sécurité doivent être respectées.
Toute modification de la machine annule toute garantie 
du fabricant pour les dommages en résultant.
La machine ne doit être utilisée qu’avec des pièces de 
rechange et des accessoires originaux du fabricant.
Respecter les prescriptions de sécurité, de travail et 
de maintenance du fabricant, ainsi que les dimensions 
indiquées dans les caractéristiques techniques. 

Veuillez tenir compte du fait que nos appareils n’ont pas 
été conçus pour être utilisés dans le domaine profes-
sionnel, industriel ou artisanal. Nous ne n’accordons 
aucune garantie lorsque l’appareil est utilisé à des fins 
professionnelles, artisanales ou industrielles ou lors de 
toute utilisation de la même nature.
L’appareil est destiné à être utilisé par des adultes. Les 
jeunes de plus de 16 ans ne peuvent utiliser l’appareil 
que sous surveillance. Le fabricant décline toute res-
ponsabilité quant aux dommages dus à une utilisation 
non conforme ou à une fausse manipulation.

5.	 Consignes de sécurité générales

m AVERTISSEMENT Lire toutes les consignes 
de sécurité, instructions, illustrations et caracté-
ristiques techniques qui accompagnent cet outil 
électrique. 
Toute négligence dans le respect des instructions sui-
vantes peut entraîner des blessures graves.
Conserver à l‘avenir toutes les consignes de sécurité 
et instructions. 

•	 Avant chaque mise en service du produit, contrôlez 
l’état irréprochable du produit. En cas de constat de 
dommages, le produit ne doit plus être utilisé.

•	 Faites immédiatement examiner et réparer le produit 
par le service après-vente, si ce dernier ne fonc-
tionne plus de manière irréprochable ou s’il a été 
endommagé.
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m AVERTISSEMENT ! 
L’appareil et le matériau d’emballage ne sont pas 
des jouets ! Les enfants ne doivent pas jouer avec 
les sacs en plastique, films d’emballage et pièces 
de petite taille  ! Il existe un risque d’ingestion et 
d’étouffement !

9.	 Structure (fig. 3 - 5)

•	 Posez le châssis central (2) et le châssis inférieur (3) 
avec les côtés inférieurs sur le sol.

•	 Poussez le châssis central (2) entre les longerons 
en acier du châssis inférieur.

•	 Sortez la goupille de verrouillage (6) du châssis 
inférieur (3) au maximum et relâchez-la lentement 
jusqu’à ce qu’elle s’enclenche dans le trou de sécu-
rité du châssis central (2) (voir fig. 3).

•	 Connectez le châssis inférieur et le châssis supé-
rieur avec les vis (A), les rondelles d’appui (B) et les 
écrous d’arrêt (C) (voir fig. 3).

•	 Retournez le châssis déjà monté avec les côtés su-
périeures sur le sol.

•	 Poussez le châssis supérieur entre les longerons en 
acier du châssis central.

•	 Connectez le châssis central et le châssis supé-
rieur avec les vis (A), les rondelles d’appui (B) et les 
écrous d’arrêt (C) (voir fig. 4).

•	 Branchez quatre roulettes respectives dans le châs-
sis inférieur. À l’aide de la clé à six pans creux (G), 
vissez les écrous douilles (D) et les bagues élas-
tiques (E) sur le filetage des roulettes. Ce faisant, 
contrez les roulettes à l’aide de la clé plate (F). Vis-
sez les deux roulettes restantes avec la clé plate (F) 
directement dans le châssis supérieur (voir fig. 5). 

•	 Retournez le produit monté de façon à ce qu’il se 
tienne sur les roulettes. Le produit est opérationnel 
en tant que planche à roulettes.

10.	 Mise en service (fig. 6 & 7)

m Attention !
Avant la mise en service, montez impérativement 
l’appareil en entier !
Vérifiez que la machine soit entièrement montée et de 
manière conforme aux prescriptions.
Procédez à un contrôle avant chaque utilisation :
• que la machine n’est pas endommagée,
• que toutes les vis sont bien serrées,
• que toutes les inscriptions soient bien lisibles

•	 Le produit est inflammable. Tenez le produit éloigné 
de feux ouverts (par ex. bougies ou cigarettes in-
candescentes).

•	 Soyez prudents lorsque vous dépliez/repliez le pro-
duit. Ne vous coincez pas vos mains ou doigts.

•	 Vérifiez régulièrement l’assise solide de chaque rac-
cord à vis.

•	 N’utilisez pas le produit à des fins différentes de 
celles décrites dans la présente notice.

7.	 Caractéristiques techniques

Capacité de charge maximale 
en tant que planche à roulettes

150 kg

Capacité de charge maximale 
en tant que tabouret

120 kg

Dimensions de la planche à 
roulettes L x l x h

915x410x120 mm

Dimensions du tabouret 
L x l x h 

465x410x370 mm

Diamètre de roue 49 mm

Poids 5,6 kg

Sous réserve de modifications techniques !

8.	 Déballage

•	 Ouvrez l’emballage et sortez-en délicatement l’ap-
pareil.

•	 Retirez le matériau d’emballage, ainsi que les pro-
tections d’emballage et de transport (s’il y a lieu).

•	 Vérifiez que les fournitures sont complètes.
•	 Vérifiez que l’appareil et les accessoires n’ont pas 

été endommagés lors du transport. En cas de ré-
clamations, le livreur doit en être informé immédia-
tement. Les réclamations ultérieures ne seront pas 
acceptées.

•	 Conservez si possible l’emballage jusqu’à la fin de la 
période de garantie.��

•	 Familiarisez-vous avec l’appareil à l’aide de la notice 
d’utilisation avant de commencer à l’utiliser.

•	 N’utilisez que des pièces originales pour les acces-
soires ainsi que les pièces d’usure et de rechange. 
Vous trouverez les pièces de rechange chez votre 
distributeur spécialisé.

•	 Lors de la commande, indiquez nos numéros d’ar-
ticles, ainsi que le type et l’année de construction 
de l’appareil.


